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M. le Président: D'Diskussioun us oi‘gesehloss. a mir

kommen zur Lecture vum Article unique.

Lecture du texte du projet de loi ([nu‘ M. Jean Spams)

Den Article unique as gelics an ugt‘holl.

Dir Dammen an Dir Hären, ech bieden ee Moment ëm

Àr Opmierksamkeet. Ech gesinn, dati et rapid virugeet

mat cisem Ordre du jour, un et wär gun, warm derfir ge—

suergt géif gin, dass genueh Deputéiert hei sin, fir dass

mer eise Programm de Moië kënnen erledegen an och

driwwer ofstëmmen. Mir hun nach drzii Projetën, an et sin

nach nët vill Riedner agedroen, also miss! dat, ménger

Ansicht no, méiglech sin. Dal seat uwer viraus, datt ger

nuch Leit do sin.

Mir tuere viru mat eiscm Ordre du jour a kommen

zum Projet de loi 4452 iwwer d'Konvcntioun Europol. Et

hu sech schon ageschriwwen: d'Mme Lena, den Här Rip-

pinger, den Här Kollwelter, den Hat Huss an den Här

Henckes.

D‘Wuert huet elo de Rapporteur vuin Projet, den ho—

norablen Här Jean-Pierre Klein.

4. Projet de loi 4452 portant approbation

du Protocole établissant, sur la base de l‘ar-

ticle K.3 du 'D‘aité sur l'Union européenne

et de l'article 41, paragraphe 3 de la

Convention Euro 01, les privilèges et im-

munités d'Europo , des membres de ses or-

ganes, de ses directeurs adjoints et de ses

agents, signé à Bruxelles, le 19 juin 1997

Rapport de la Commission des /\/_1airar étrangères et

européennes

M. Jean-Pierre Klein (LSAP), mpporteur- lliir Pre-

sident, Dir Dammen an Dir Hären. ech géif uknäppen un

dat, wat elo grad den Här Helminger gesot huet iwwer

d‘Privilegien an d'lmmunitéiten am allgemengen.

Bei Geleënheet vun der Diskussioun vun dëscm Prev

jet de loi iwwer d'Privilegicn an d'lrnmunitéite vun den

Agenten an den Organer vun Europol huet Commission

des Affaires étrangères et européennes gesot, datt ec

misst eng Kéier eng global Diskussioun ukuerbelen

iwwer d'Privilegien an d‘lmn1unitéilen, wéi se haut t‘onk—

tionnéieren. Et as festgestallt gin, dass hir Aféierung an

eng Zäit zréckgeet, wou dat eventuell nach hall keinte be—

reehtegt sin. Haut sollt een eng global Diskussioun l‘eie-

ren, well et as schwéier verständleeh fir deco normale

Stierflechen, warm énuner erëm nci Privilegien an lmmw

nitéiten agei‘ouert gi bei wuessendcr Schafung vun inter

nationalen a besonnesch europäe>chen Organisatiounen

an lnstitutiounen.

Dëse Protokoll, dee mer sollen ;|pprouvéiereh, as vir-

gesinn an der Konventioun Europ—fl, dei duereh d'Geseu

vom 27. Mec 1998 ratil‘izéiert gm us. Mir wtssen, wat

d‘Konventioun Europol l‘ir cis bedetL nälnlech en Instru-

ment fir d‘Bekämpt‘ung vun der mtemationaler graver

Kriminalitéit, ënner anerem Terror tonus, Drogcn- a Men-

schenhandel. Dat as en Obkjektiv. «lut vun enger grousser
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Majoritéit guttgeheeschl get. Dëst Objektiv as am Inter-

esse vun all oise Biirger.

Den Artikel 41 vun der Konvcntioun Europol gesäit

vir, datt e Protokoll soil definéieren, wat tir lrnmunitéiten

& Privilcgien Europol an d'Membere vu séngen Organer

solle kréicn, fir hir Aul‘gab esou effikass wéi méiglech

kënnen duerehzel‘éieren. Eeh wëll hei awer betounen,

dass dei lmmunitéiten a Privilegien nëmmen d'Agente

vun den Organer vun Europol betrefl‘en, dass d'Membere

vun der Fami“ dovun ausgeschloss sin, sief dat de

Conjoint oder d'Kanner. Et as also eenzeg an eleng fir déi,

déi bei Europol taœg sin.

Europol als Organisatioun kann och eréischt séng Ak—

tivitéit ophuelen, warm dese Protokoll vun alle Member-

stalen approuvéiert as. Dot‘ir as et wichteg, wa mer Euro-

pol eng wichteg Roll zougestin, dass dese Protokoll esou

séier wéi mêiglech approuvéiert get. An der Diskussioun

iwwer d‘Konvcntioun Europol sin hci Bedcnken ugemellt

gin iwwer d‘lmmunitéiten an d‘Privilcgie fir des nei Insti—

tutioun an hir Memberen. De Conseil d‘Etat huet och dee-

mools an dee… Sënn Kritieken uhruecht a gesot, dass dës

Privilegien an lmmunitéite solltcn op den Exercice vun

de Fonktioune vun Europol a séngc Membcre begrenzt

gm.

De Protokoll, dee nier hei virleien hun. gcet an déi

Richtung: d'lmmunitéiten an d'Privilegic gëllen nëmme

{ir d‘Ausféierung vun den Agenten hirer Aufgah. De Pro-

tokoll mécht och eng Dil‘ferenz tëscht dcr lmmunitéil von

der ()rganisatioun selwer an hiren Agenten, an nach eng

Kéier: d‘Membere vun der Famill vun den Agente sin

ausgcschloss.

Europol huet d'lmmunité de juridiction, wat d‘Res—

ponsahilitéit vun onkorrekten Donnéën ubelaangt. Warm

Europol onkorrekt Donnéë weidergin huet as dee Stat

responsahel, wou de Schued cntstancn as. Den Artikel

38.2 vun der Konventioun Europ0l gesäit allerdéngs a

bcstemtene Fall Reeoursméiglechkete vir.

D'Gidder un d‘Fongc vun Europol, egal wou se sech

bet‘annen, kenncn net enger Perquisitioun. Saisie oder

ancre Contrainten ënnerworf gin,

Den Archiv vun Europol as inviolabel.

De Protokoll gesäit vii, awéiwäit datt Europol vu

Steieren op séngen lmmobilien a hewegleche Gidder ent?

bonnen as an è5nner wclleche Konditiounen datt Europol

des Gidder ka veräusseren.

Erliichlerungen an lrnmunitéiten, wat d'Kommunika

tioun ubelaangt, si l‘estgehalcn.

D‘Memberstate sin och gehalen, den Agente vun Eu-

ropol, déi un offizieller Missioun sin, hir Rees an hiren

()penthalt ze erliiehtcren.

Wat elo d‘Privilegien an d'lmmunitéite vun de Mem—

bere vun den Organer a vum Personal vun Europol ube-

laangt, esou hu se laut dem Artikel 32 vun der Konven-

tioun eng Obligation de confidentialité et de réserve. Si

hun och an der Ausühung vun hiren o[fizielle Fonktiou-
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'a-at hir mëndlech a

beieren, Dokumenler

l. Laut dem Artikel

anal vun Europe], dat

net. um Salaire eng

nen d'lmmunité de juridictiot

schrëftlech Aussoë betrëffi. Hir

an hiirt offiziellt Material as invr

10 vum Protokoll as vun deem P

e Kontrakt vun iwwer engem ]

Steier un Europol ze bezuelen.

   
  

  

  

 

D'lmmunitéite kennen aw ? och Ausnamen. Si

schléissen d‘Action civile aus, (Ê.ng Drëttpersoun ka

geltend maache fir Kierperschie fider arret Schied, déi

bei Geleënheet vun engem Autoâ“=ideiit verursaacht gi

sin. D‘Immunitéit kann och opge ÿ-wc gin. D'Pfivilegien

an d'lmmunitéite gin accordéirïl ausschliisslech am

Intérêt vun Enmpol, an nèt am lmê5Ët vun dene hetraffene

Personnen, déi bei Europol eng legssioun hun Den Di—

rekter vun Europe! muss d'lmmunÿêit ophiewen am Fall,

won se d‘Aküoun vun der Jusliz géîf behënneren, a wou

e se kann ophiewen, ouni d‘lnteîesse vun Europol ze

schiedegen.

  
 

Dem Direkter vun Europe], dem Contrôleur financier

an de Membere vum Comité budäétaire hir lmmunitéit

gët gegebenefafls vum Conseil d'administration vu.u Eu—

ropnl opgehuewen. Den Artikel 13 vum Protokoll gesäit

och vir. wéi de Konflikt bei Schw'ÿegketen am Fall vum

Ophiewe vun den Immunitéite solçgeléist gin.

  

D'chimng huet vum Secrét' ‘ ‘néral vum Conseil

vun der europäescher Unioun rn:gædeelt krin, dalt hire

Service juridique festgestallt huefäâtt eng Erreur maté-

rielle am Artikel 16 vun désem Pr

dat am franséischen Text, decu het

huet d'Regiflmg den 10. Dezcm

nodeem dass dîComnüssfiron des

ropéennes de Rapport zu dësemP@de loi ugeholl hat.

Doropshin huet de Justizminister;ä Staatsrot befaasse

gelooss mat der Kmrektioun vum Ê‘ext vum Artikel 16,

méi genee de Paragraphen 2, 3 a %äeen Text, deen am

Artikel 18 figuréiert an och dohi gËiert. D'Paragraphen

2,3 a 4 vum Artikel 16. deen d‘AcÊiésioun vun de State

betrëffl, sollen elo folgendermooëen ausgesinn - de

Conseil d‘Etat huètkee Probleem ËeSi bei dë5er Rektifi—

kaüoun, dei maierieller Natur as —:

  

    

"l. Le préséi‘itËñtbcole est ouvcî‘t à l'adhésion de tout

Etat qui devient membre de l‘Uni@mpéeme."

Elo kommen dei verbessert Textîær:

 

"2. Les instrumean d'adhésion s£—=:fi déposés auprès du

dépositaire.

3. Le texte du présent protocoä dans la langue de

l‘Etat adhérent, établi par le Conseil de l'Union cu—

mpéenne, fait foi. ?

4. Le présent protocole entre en'vigueur à l‘égard de

!'Eüt adhérant quatre-vingt—dix joês après la date du

äpôt de son instrument d'adhésionnn à la date d'entrée

en vigifieur du présent protocole. s'il é“ ‘t pas encore entré

en vigueur au moment de l'expiratioä de cette période de

quatre-vingt—dix jours."
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An engcm Rapport complémentaire huet gëschter

d'Commission des Affaires étrangères et européennes des

Verbessemng guttgcheescht

Zwee Jor nom Akraafttüede vun dësem Protokoll gët

eng Bewäertung driWWer gemaacht ënner der Opsiicht

vum Verwaltungsmt. Et sief nach eng Kéier ënnerstrach,

dass d‘Immunitéiœn n‘emnæn zougestane gi fir o£fiziell

Aktcn, d6i am Kader vum Artikel 3 van der Konvenfioun

Europol ausgefouert gin, dat heescht am Kader vun de

jetzege Kompetenze vun Europol. Warm eng Ànnerung

oder eng Extensioun am Kader vum Artikel 3 vun der

Konventioun géil‘ kommen, muss eng nei Bewäcrtung

vun désem Protokoll kommen, besonnesnh wat d‘lmmu—

nitéite vun de Membere vun den Organer a vun de Mem—

bere vum Personal vun Europol ubelamgt.

Dir gesitt, Dir Dammen an Dir Hären, dass dëse Pro—

tokoll nët onverännerlech bleifl, mä dass e kann un nei

Ëmstänn ugepasst gin. Mir wëssen. dass Europol eng

wichteg Roll an der Bek'ämpfung vun der intemaüonaler

graver Kriminalitéit soil spillen. Mir si fir dei Bekämp—

fung. Europol kann allerdéngs eréischt aktiv gi mam

Akraat‘tm‘cdc vun dësem Protokoll, an dofir géif ech

d‘Membere vun der Châmber bieden1 désem Protokoll an

désem Projet de loi zouzestänunen, an dat as och d‘Me-

nung vun der Commission des Affaires étrangères et eu—

ropéennes. Ech géif och denAccord vu nænger Fraktioun

dezou giIL

M. le Président.- Als éischt Diskussiounsriednefln as

d'Mme Marcelle Lentz-Comette agedroen. D'Mme Lentz

huet d'Wuert.

Discussion générale

Mme Marcelle Lentz-Comette {CSV}.— Här Presi-

dent, Dir Dammen an Dir Hären, well ech h6ieren hun,

datt Dir méi séier vimkonune wëllt, fir déi mer Projetën

och nach duerchzehuelen, wäerd ech dann op méng Ried

verzichten a jhust nëmmen den Accord vu ménger Frak-

tioun bréngen

Ech wëll dem Här Klein och nàèh eng‘ 1(éier fit déi
Aarbecht félicitéieren, déi hie sech gemancht huet.

Mir far-men et ganz wichteg, datt dei Agenten. déi bei

Interpol besohäfœgt sin, och eng Immunitéit genéissen.

Ech hun allerdéngs gëschter an enger Zeitung gelies. datt

dräi jonk Däitscher et fäerdegbmecht hun, fir an de Com-

puter vun Interpol ze kommen. Dal huet elo nët direkt

eppes mat der Inununitéit ze din. m‘a et léisst awer drop

schléissen, dati dat guer nët esou sécher as.

Si musse wiirklech protégéiert gin. Dei Proteküoun

riicht sech natiirlech un éischter Stell un déi Leit, déi sech

do em d‘Bek‘a‘mpfimg vum intemationzfle Crime bekëm—

meren.

Ech seen Iech merci.

M. le Président.- Als nächste Riedner as den Här

Jean-Paul Rippinger agedroen. Den Här Rippinger huet

d‘Wucrt.
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M. jean-Paul Rippinger (DP),— Hzir President. Dir

Dammen un Dir Hliren. d'Deniokralesvh Panei hat sech

beim Accord Europol enthalen, lie vun de Punkten, mat

dene mir ilüt d'accord waren, sin d'llnniunitéiten, dei an

dee… Accord drastin, Mir hun och bei 'la‘r lnlerventioun

eng ganz Rei vun Det‘iaiter vun Europ opgelüscht. 

Et as allerdéngs net esou, wéi ':4 mir nët kéinten

domat d‘accord sin, datt eng europa sa‘h Police besteet,

dar liir Missioun et as. Renseignementer 1,e erien an déi

dann un dei national Police virunzegin. Dal as eng gutt

Saaeh, besonnesch am Kampt‘ géint dei grouss, interna-

tional Krirninulitéit,

 

Mir hun notamment kritiséiert, dal! dei Leit, dei bei

Europol beschiil‘tegt sin, an enger TOU! d'ivoire sëtzen. Si

brauclie t‘ir hir Aufgaben net onbedéngt eng lmmunitéit.

Dei national Police a Gendarmerie, déi ;: ny. ot't a Kontakt

mat groussen, intemalionale Kriminelle sin an Interven-

tioune maaehen, wou si hiirt Liewen asetze mussen, hu

keng lnununitéit. Et muss ee sech also d‘Fro Stellen, ob

déi Leit, dei nünmen do sin, tir Renseignementer ze

kréien a virunzegin. wiirkleeh eng international uner-

kannten lmmunitéit mussen hun.

Mir hun och kritiséiert, datt deen ()ttice Europol ken-

gem Contrôle parlementaire èmerläit dut lieeseht. datt

dei ()rganisatioun sech auto-gestionnéu'lt. Et gül guer kee

Contrôle, weder vun den nationale Parlamenter, nach vu

soss enger europäeseher Organisatioun. Dal kann dach

nët sin! Mir wëssen och nach zousiitzlech, dau mir am

Traité vun Amsterdam eng Dispositioun gestëmmt hun »

op déi mir allerdéngs oplniirksam gemaaeht hun », wou 5

lot nom Antriede vum Arnsterdamer Vertrag den Europol

um Terrain operationell gët. Da sin d‘l)onnéën an d‘Prinf

zipie ganz anescht.

Mir si géint de Prinzip, datt dei l.eit eng lmmunitéit

sollen hun. Mir sin do net dei eenzeg Am daitsehe Bun—

destag - wel CDU/CSU an d'FDP d'Koalitioun nach ge-

bilt hun — as t‘olgendes gesot gin: ,,Dahei wiesen

CDU/CSU und FDP im Rahmen eines ehent'alls vom Ple—

num angenommenen Schliessungsantrags ausdn‘ieklich

drauf bin, dass nur, weil es aut“ der deutschen Seite ge—

luugen sei, die persünliche Amtsirnnumität vun Europol—

beaniten zu besehränken, das Vertragsgesetz zum Proto-

koll überhaupt verabsehiedet werden kann, Die SPD ver-

deutlichte. t‘ür sie sei Europol grundsiitzlich ein Schritt in

die riehtige Richtung. der lnhalt des liuiopol-linmunitä

protokolls hielt dre Fraktioun aber tur anaehronistisch,

well die Europüiselie Union sich zum Binnenland hin elit—

wiekeln wurde.“ Dir gesitt, datt och am (läitschC Bundes-

tag kritesch Steinmen Z.Ll dar gamer l“ro vun der Immu-

nitéit ze liéiere waren. Mir sin also géint de Prinzip au

d'Etendue vun där lmmunitéit.

 

Et get iwwerall gesot — vum Staab.rot an och vum Rap—

porteur f, datt mir eng KCier iwwei déi Saach seliwätze

mussen. Bien entendu muss don‘wwcr geschwat gin, well

et sin nach e puer europäeseh ()rgauisaüounen, dei eng

lmmunitéit kréie sollen, am Géi_ :az zum H‘zir Weiler,

deen hei zu Lëtzebuerg d'lmmunitéu vun den Deputéier-

ten aschr'a‘nken, wann nët souguer otsehafe well.
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(lmerz‘uptions )

Mir mussen d'lmmunitéit tir d'éischt emol definéie—

ren. Mir hun eng ganz Rei lmmunitéiteu. Mir hun dei vun

de Chefs d‘Etats, wat eng komplett lnviolabilitéit an lr—

responsabilitéit as. Mir hun d'lmmunitéit vun den Diplo-

maten. vun den europäesehen an internationalen Organi—

satiounen, a mir hun d‘lmmuniléit vun de Politiker.

Witt as esou eng Immunitéit iwwerhaapt w'a‘ert‘! A ver-

sehiddene Lanner get d‘lmrnunitéit respektéiert, an ancre

Läruler get jhust de Konlrär gemaacht. Dei ganz lnunu—

nii(‘ilsg hicht liuet also e gewëssene Nogeschmaaeh. Et

soll ee sech do emol eng genau l)etinitioun iwwerleün.

Mir wesse jo awer och, wéi d‘Lëtzehuerger Iurispmdenz

d‘lmmunitéit interpretéiert.

 

Zum Schluss well ech nach drop hiweisen, dan gesot

get, datt d‘lmmunitéit vun den europäesche Polizisten —

wat jo en europäeschen FBI gët - sech jhust op dat be-

schränke soll, wat si am Intérêt vun hirem Beruff maa—

cheri. Ani Artikel 41, alinéa 2 vun der Konventioun, dei

d'l\rlajoritéit hei gestëmmt huet, steel ganz klor dran: ,,Le

Royaume des Pays—Bas et les autres membres convien-

nent, en termes identiques pour les officiers de liaison en-

voyés par les autres membres, ainsi que pour les membres

de leur famille, des privilèges et immunités nécessaires :]

l‘aceoinplissenient en bonne et due forme des tâches des

officiers de liaison.“ Am Vertrag selwer iwwer Europol

as en Artikel, wou dei Privilegien an lmmunitéite ganz

klor drastin. Do steel ganz klor (iran, datt dei Privilegien

un lnimunitéite sech och op d‘Membere vun liirer Famill

ausdenen. Entweder suppriméiert de Vertrag d'Annexe

oder et as eng Kontradiktioun teschent dem Vertrag an

der Annexe.

(lnærmplr‘uns)

Ech kann nëmmen dat liesen, wat du steet. Am Arti—

kel 41 , alinéa 2 steel, datt dei Privilegien an Immunitéiten

och op d‘Membere vun der Fami" ausgedeent gin. Dovu

ka kee rnech oflyréngen. Ech ka jo awer sécher nach lie—

sen. Ech versti jo awer och nach franséisch.

Mat dencn Observatiounen, Har President, Dir Darn-

men an Dir Hären, well ech lech da seen, datt mir deen

Text hei net stèmme kennen. Mir maaehen et esou wéi bei

der Konventioun Europol, dat heescht, datt d'Demokra—

leseh Fraktioun sech bei dësem sehlechte Vertraagswierk

enthält.

M. le Président: Als näcliste Riedner as den H'ar

Jean Huss agedroen. [Den H'ar Huss huet d'Wuert.

M. Jean Huss (!)Él GRÉNG).— Ha: President, Dir

Dammen an Dir llären, mir als Gréng wäerten eis hei nët

enthalen, m‘a mir wäerte radikal géint dëse Protokoll

iwwer d‘Privilegien an d‘lmmunitéitc vun den Europol—

beamte stëntmen. Éisehtens gin eis dei Privilegien an Im—

niunitéiten ze wait, an zwetens si mir nach (immer skep-

tesch, wat den Europol insgesamt ubelaangt. Aus Zan-

mangel kënne mir haut leider net méi op den Detail vun

eiser Haltung vis-à—vis vun Europol agoen. An der Dis-

kussioun vum 7. Mee hat ech dat awer gemaacht. Ech



 

959

wëll awer am Telegrammstil c pË=«- Haapücriticke widder—

huelen, dei mir nach ëmmer opr erhalen.

Ech well och direkl seen — f t kee Mêssverständ—

nis opkënnt -. dati déi Gréng seîË verständlech och der

Memmg sin, dat! ee géint de soÊmtene Crime orga-

nisé virgoë muss. Dee Crime Œëanisé huel sech virun

alle… zënter dem Zesummebr Ùvun der Sowjetunioun

an dem songenanntene sozialistâfihe Leger an Osl-Eu—

mpa immens versläerkt. Do as â”zu enger Dereguléic—

rung an enger wëller Pfivatisaüâïm vun alle méigleche

Saache komm, am Klima vun enêr sozialer a wimchafl—

[ether Kris sin ëmmer méi mafi' ganden opkomin.

  

 

  

Besonnesch warm een dal iescht Buch iwwer de

Crime organisé vum Jean Ziegleraus der Schwäiz gelies

huet. da weess een, wat fir eng Geforen duerch dei rus—

sesch, kaukascsch oder tcheæherfisch Mafia asw, komme

kënnen. Mir hun also näischt géi£_ä eng international Ze—

summenaarbecht, (“ir der Kriminah‘îéit d'Stir ze hidden.

Mir sin awer der Menung, dÊi‘t Eumpol eng Rei vu

Gebuertsfelercn hat. '

 

En éischte Feler war dat onŒmokratescht Zustane—

komme vum Euromlverfiag, omfâpréalabel parlamenta—

resch Diskussioun, weder um nfëæmalen, nach um eu—

ropäesche Plang.

…

En zwete Feler as d‘AusdenuÊ mn de Kompetenzc

vun Europe]. Wei mir de Veruag Êr Mee gestëmml hun,

war e schon net méi aktuell, well strichter Vertrag

 

gë( scho vun enger Erweidmmg vÊd de Kompetenze ge—

schwat Wei wait dei Kompet£mæî ch en Zukunft aus-

gedeent gin, as onklor.

 

En drëtte Feler as deen, datt aÊ=È-’ertrag zwar vu Pré-

ventioun geschwal get, mä awer & wiirkleeh Préven-

tioun vun der Kriminalitéit gcm * as Eng wiirklech

Prévenüoun géif bedeiten, datt eeng} d‘Ursaache vun der

Kriminalitéit agoë misst, esou wéËjp dei an Dsl—Europa

zum Beispill. De wirtschaftleche iä'fall an d'sozial Kris

féieren zu der gamer Kriminalitæ: illegal Aarhechler.

dei eriwwer bruecht gin, fir um Eau ze schaffen, Free“-

prostitutioun asw. . All dei Saache :; mat dcr déiwer Kris

am Oslblock opkomm. Wenn éen eppes preventiv

manche wëll, da muss een dene Länner hellefen, tir méi

schnell "aus dem Belli" erauszekoä_änen. Et bcsteet awer

leider haerzlœh wéineg politeschîereetschafi an dene

méi räichen europäesche Staten, fie méi eng staark tech—

nesch a Wirtschaftlech Hëllef do 7e_gin. Well dat esou as,

däerf ee sech nët womeren, warm däi Kris unhält.

   

Ech hat :: ménger Ried vom 7. îî‘»‘lee och nach gesot,

dan do nach eng Rei aller Pmblem£:f bestin. Zum Bcispill

dee mal der Definitioun vun dcr szgninaliléit. D‘Defini-

lioun vun der Kriminaliléit as jo crrä nët dei selwecht an

défie verschiddenen europäesche Ënner, zum Beispill

vi1m Begrëff Drogen téschent Hollâd a Frankräich oder

vum Begrëff Tcrrorismus têschent <Ë Belsch a Spuenien.

 

Eng weider Kritik, dei mir hËm, war, dan keng

ausräichend legislativ a juristesch muoll iwwer Euro-

pa! besteet. Ech well do elo net en Detail geen. me et

as klor.‘ datt de jäerleche Rapport vë Europol, deen dem
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Europaparlament iwwerreecht gël, keng genügend demo-

kraœsch Konuoll as.

E weidere Punkt as d'Problematik vum Datcschutz

Den Dateschulz as an cisen Aën absolu! ongenügend. Bei

Europol gi sensibcl a wichteg Date gesammeh a gespäi-

cher!, au dai nët flemme vu Kriminellen, mä och vu po—

tentielle Verdächtegen, potenfiellen Zeien a Begleitper—

sonnen. Et këmen och Daten iwwer politesch oder reliéis

Menunge vu potentielle Betraffene gesammelt gin. Mir

fannen, dat! dat immens wäit geel. D‘Fro, dei sech stellt.

as dei, wien dann elo alles vun Europol iwwerwaacht ka

gm.

Déi sougenannte Geheimsahutzklausel erlaabt et Eu—

ropol, nëmmen dat maüedelen, wat si selwer matdele

wëllen. An eisen Aen as de Risiko grouss, datt nël ném—

men Daten iwwer Krimineller, mä och nach aner Dale

riskéieren_ do gcspäichcrt a gesammelt ze gin.

Warm een e bësse ronderëm sech lauschtert a bei—

spillsweis kuckt, wéi den lwwerwaachungsstat — ech

woen emol dat Wuert hei ze soen - sech weltwäit ëmmer

méi organiséiert, brauch een nëmmen ze kucken, wat eis

Frënn aus den USA oder aus England beispillsweis maa—

chcn. Dei lauschtcre permanent alles of, souguer wat zum

Bcispill och dei europäesch Regimngspartner ënnert sech

hesehwätzen.

Net niéi spéit wéi d‘lescht Woch war e gousse Rap—

port am ,,Nouvel Observateur“, wou nogewise get, wéi

d'Amefikancr — emol nët iwwer de CIA, mä iwwer eng

aner Agence — weltwäit jidderee belauschteren. Dal sin

nët nëmme Iauter "Feindeslänner" w6i den Irak, den Iran,

Libyen oder Nordkorea; och hit ege Partner an der Eu-

ropäescher Gemcinschaft gin ofgelauschtefl. An engem

Interview dozou huet de fréiere Presidentebemder Zbi—

gniew Brzezynski däitlech gesot, dati et naiv wär ze men—

gen, d'Amefikaner géingen ne! méi oflauschteren. Mir

wëssen dat selwecht vun den Engläuner.

Ech muss soen, dati mir an enger Simaüoun sin, wou

mir Ângschœn hun & Risike gesinn, datt iwwer Emopol

esou ähnlech Mechanisms vun Iwwerwaachung lafe

kemlen, nët ne… par rapport zu Kriminellen, mä och

am politesche Raum.

Wal den Daleschutz ubelaangt, hat den Här Minister

Frieden mer de 7. Mec & sénger Ântwerl do gesot: "An

deem Kontext wëllt ech dem Här Huss soen, dass d'Regi—

rung amgaangen as, d'Direktiv iwwer d'Banque de

données ze transposéieren an dann dem Parlement virze-

leën".

Bis elo as dal ménges Wëssens no awer nët virgeluegt

gin, an ech géif also den Ha‘r Frieden froen, wemi dass

d'Regirung gedenkl, dann endlech dem Parlament dee

Projet de loi iwwer d‘Transposiüoun vun der Direktiv

iwwer d‘Banque des données virzeleën. Ech géif op eng

Àntwen vum Här Minister waarden.

Dann zu der Immuniœit au de Privilegie fir d‘Europol-

Organer un —Agenten. Ech wollt vinlmn awer nach seen,

dass cis Kritik par rapport zu Europol nët nëmmen zu den

lmmunitéiien an zu gewëssene Privilegien zielt, ma‘ par
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rapport zum Projet Europol insgcsamt. l)at as tir cis eng

weider Ursaach, [ir dergéint 7,e stëmmen

Mir sin der Menung datt insgesamt un Europa eng

Diskussioun iwwer déi sougenannte Privilegie misst ge-

fouert gin; wat viru 40 Jor vläicht sënnvoll war, wéi d‘eu-

ropäesch lnstitutiounen opgebaut gi sin. as an eisen Aën

awer haut ëmmer manner sënnvoll, an nUh dohausse bei

der Bevôlkerung gët dat Zimmer manner acceptéiert.

Trotzdeem as et elo esou, dass hei clem eng nei Kate-

gorie vu Beamten an de Genoss vu Stererprivilegie kënnt,

dei am Artikel 8 (2) festgeluegt gin. Mii gesinn nét an, {ir

wat déi Agenten zum Beispill keng Steiercn op hirem

Loun brauchen ze bezuelen. Dat sin an eisen A'e Privile-

gien, dei nët ze justifiéiere sin an och dobaussen natiir-

lech schlecht Blutt maache géint d'europäesch Institu-

tiounen insgesamt. Et as klor, dass mir als Gréng nët kën—

nen domat d‘accord sin.

(Interruption)

Ech kann lech virliesen, wat ënnert Artikel 8 steet.

“Article 8 (2).- Les membres du personnel d‘Europe]

dont les traitements et émoluments sont soumis à un

impôt au profit d‘Europol dans les conditions indiquées à

l'article l0, bénéficient de l‘exonération de l'impôt sur le

revenu en ce qui concerne les traitements et émoluments

versés par Europol.

Article 10 (l).- Sous réserve des conditions et suivant

les procédures fixées par Europol et approuvées par le

conseil, les membres du personnel d'Europol engagés

pour une durée minimale d‘un an sont soumis a un impôt

au profit d'Europol sur les traitements et émoluments

versés par celui-ci".

{Interrupriun)

Mir fannen, dass eng Agence n'e‘t kann hir ege Steiere

iestleë fir bir Agenten, ma dass dei Beamte missten der

allgemenger Steier um Revenu énnetworf gin.

llnterruption)

Har Klein, mir bleiwen do anercr Menung. Mir men-

gen, dass insgesaml jidderee soll dec… selwechte Steicr—

barème émerworf gin.

En zwetc Punkt bezitt seeh op d'lnununitéiten, wou

ech virdru scho gesot hun, dass dé| cis ze wäit géinge

goen, wat d‘Europol-Agente betrët . Wou ee kënnt e

gewéssent Verständnis dofir hun, dut vir bei Aussoë vun

Europol—Agente viru Geriicht oder tir Aktioune während

hirer Aarbecht. Mamer verständlcch an och problema-

tesch an eisen Aën as awen dass déi êmmunitéit och nach

herno an der Pensioun bestoë hlcit‘t, also praktesch op

Liewenszäit.

 

Da gin am Artikel 9 d'Ausnamcn definéiert, wéi bei

Autosaccidenter, déi vun engcm Europol—Agent ver—

schold wiren, wou et Verletzter oder Doudeger gin hätt an

da vun esou Leit géif geklot gin. Ma dei Ausnam do as

awer eng ganz reduzéiert Ausnam, :| mir farmen, dass dCi

lmmunitéit vill zevill wait geet.
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Da kënnt e wcidere Problem bei der lmmunitéit. Et

get gesot, dass d‘lmmunitéit vun denen Agenten och kann

opgehuewe gin. Ma si kann naliirlech nëmmen opge-

huewe gi vum Direkter vun Europe], an flemmen, warm

et den lnteresse vun Europol nél schued.

Am Artikel 12 (2) steet: "...il peut la lever sans nuire

aux intérêts d‘Europol“. Dat as natiirlech esou e Lastik,

esou dass ce scch muss d‘Fro Stellen, ob dann iwwerhaapt

jecmools eng Kéier d'lmmunitéit vun esou engem Agent

géit‘ opgehuewe gin.

Et gêt dann zwar an dene Paragraphen hannendrun

nees eng kleng Barriär agebaut, wou stect, selbst-

verstäindlech entscheed am wesentlechen den Direkter

selwer, wat d‘Europol-Interesse sin, mä et ka subsidia—

resch vläicht och nach de Conseil d'administration vun

Europ0l ageschalt gin. Ma och do menge mer, dass dee

Conseil d'administration vun Europol waarscheinlech déi

selwecht ageschränkten Definiüounen huet, wat d‘Ge—

samtinteresse vun Europol ubelaangt, esou dass mer an

d'Ophiewe vun der lmmunitéit vun den Europol- Beam—

ten nët ganz grousst Vertrauen hun.

lnsgesamt si mer der Menung, dass souwuel wat

d'Steierprivilegien - quitte dass déi vläicht nët esou ex—

trem sin, wéi dat am Ufank get'aart gi war —, wéi och wat

d'lnununitéiten ubelaangt, absolu! iwwerdriwwe gin as.

Et sin Immunitéiten, dei ganz wäit gin, dei an eisen Aën

nët seriñ genuch kontrolléiert gin, ausser vun Europol sel-

wer, un Europol huet séng egen Intérêt‘én. Ech muss soen,

dass mer doranner kce Vertrauen hun an dofir och n'c‘t

kënne fir déi Konventioun hei stëmmen.

M. le Présldent.- Leschtcn Diskussiounsriedner as

den H'a‘r Jacques-Yves Henckes. Den Har Henckes huct

d‘Wuert.

M. Jacques-Yves Henckes (ADR): Har President,

Dir Dammen un Dir Haœn. Dir wësst, dass d'ADR-Frak—

tioun hir Zoustëmmung nët gin hat zu dar Konventioun

Europol, well mer mat vcrschiddenen Dispositiounen nët

d‘accord waren. Dèse Protokoll bestätegt ons an onser

Menung, dass hei munches décidéiert gin as, ouni déi na-

tional Parlamcnter irgendwéi 7.e implizéieren, well soss

wir esou e Protokoll. wéi en hei virläit, garantéiert ni-

mools gebuere gin.

{Interruptions diverses)

Mir gin heiansdo gefrot vum Ausseminister, m‘a deen

Abléck, wou et en anere Ministère as, mengt een dass de

Subsidiaritéitsprinzip net misst agefouert gin. Mir

sehwätzen énrmer vill dovunner, mai et get léiwer vu ver—

schiddene Ministercn hannert xouenen Dire geschaffl an

d‘nationaalt Parlament nët mat abe7un.

Et as dowéinst, wou et sech dann erget, dass mer

musse feststellen, dass et bei dene ganzen Aktivitéite vun

Europol an och vun de Beamte kong parlamentaresch

Kontroll iwwer des Aktivitéite get.

Individuel] Rechter, déi mir an onsem Land festgeha-

lun 3 souguer duerch strofrechtlech Sanktiounen ënner—

mauert hun, gin duerch des Konventioun a Fro gestallt.
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Ech well nèmmen den Artikel 2 &} liesen, wou gesot get:

"Europol jouit de l‘immunité uridiction en ce qui
   

concerne la responsabilité du fag d‘un traitement illicite

ou incorrect de données",

 

Warm een also schon esou S en an den Text setzt,

dann as et scho bal eng lncitatiotg fir d'Donnéën esou ze

gebrauchcn, wéi si et géinge ge, . Ech fannen dat nët

korrekt.

 

 

Wat een och nët ka verstoen. äat as. tir watt et fit dei

Bearnten noutwendeg as, am Exer=iicë vun hire Missiou-

nen, dass se keng TVA brauche ' . bezuelent wa se en

Auto fir sech perséinleeh kafe Il am Artikel 4 (Z)

steet; "Europol est exonéré d‘im et droits indirects en—

trant dans les prix et les biens i biliers et mobiliers",

esou dass een also ganz gutt iww dee Wee kann Autoen

a Gebailechketen an engem Lan t‘en, fir sénge Mem-

beren zur Verfiigung ze Stellen. (“fus schéngt dat nët dee

richtege Wee ze sin, 3 mir kënnenäomadder nët d‘accord

sm.

  

     

   

 

Wouma! mer och nët kënnen (l‘accord sin, dat as, dass

d'Emolumenter an d'Revenuë ‘ÈL‘II dene Leit sollen

exonéréiert gin.

Wat de Rapport ugeet, woilt â:h awer och nach hi-

weisen op den Artikel 6 (l), wou h e klengen Dréck—

teufelchen am Text erëmtënt Wuert "communi-

quer". Dal nëmmen niewebäi.

 

  
  

  
   

Den Artikel 9 von der Konv

dass de Protokoll, dee mer haut

diskutéiert gin as. Hei steet drm: immunité accordée

aux personnes visées à l‘article 8 s‘étend pas aux ac—

tions civiles engagées par un tierä cas de dommages

corporels ou autres, ou d'homicide.survenus lors d‘un ac-

cident de la circulation causé par

run weist drop hin,

=flcutéieren, net seriü

 

Mir veistjn nët, fir wat dei Imnî=mtéit nëmmen opge-

huewe gët am Fall, wou en Autosngcident geschitt as, au

en alleguer denen anere Fäll, wou eÎ%g Persoun zu Sehued

kënnt, an der privater Sphère Vlltî , den Aktivitéite vun

engettt Member vun Europol, kanrÊ sougucr zivilrecht-

tech riëtbeÎ " “

Wat och inadmissible as, dat as.Îass den Direkter no

séngem Gutdütke kann d'Levée vË1 der Immunitéit dé—

cidéieren. Warm hic mengt. dass e n Intérêtë vun Eu-

rope! schued. da seet en neen‘ w i e mengt. et g6ing

souwisou näischt bréngen, seet c v‘ärcht jo. Mir farmen,

dass mer esou Rechter, d6i total abusiv sin, net diert‘ten an

internationale Konvenüounen hun. ;

Aus all dene Grënn kënne mir net d‘accord si mal tier

Konventtoun, an d'ADR-Fraktioun âîacrd och géint desc

Projet de loi stëmmen. —

M. le Préstdent.- D’Wuert huet den Här Juslizmi-
nister Luc Frieden. ;

M. Luc Frieden, Ministre de icË.îuitiœ.- Här Presi—

dent,Dir Dammen an Dir Härert G“ * kuurz um Enn vun

däem Débat iwwer de Protokoll i==æer d‘Immuniléiten

 

  

 

JEUDI 17 DECEMBRE 1998 (17‘ séance)
964

an d‘Privilegie vun Europol a séngen Organer e Wuert

vun eiser Shit.

Déi Diskussioun, dei hei geféiert gin as. as eng Dis-

kussioun iwwer d'Noutwendegkeet oder nët vun Immu-

nitéiten. D6i Diskussioun kann ee fêteren an engem na—

tionale Parlement. Ech erenneren hei un d’Proposition de

révision consfitutionnelle vum honŒablefl Här Weiler.

Dei Diskussioun kann ee féieren op engem internationale
Hang, wéi bei Europol, wéi beim Conseil de l'Europe,

wéi bei der UNO, wéi bei der Europäescher Unioun.

Euh hun nët un dette Verhandlungen hei deelgeholl,

well dei sin, wéi Der wësst, schon 1997 ofgeschloss gin,

wéi ech nach nët an der Regirung war, ma aus den Akte
vun de Beamten aus dem Ministère de la Justice guet

ervir, dass ei'fektiv eng Diskussioun stattt'ond huet a gesot

gin as, des intemalionat Organisatioun sell nët anescht

behandelt gi wei ail dei aner, well Interpol zum Beispill

huet dei selwecht Privilegien an Inununitéiten. D'Diskus—

sioun as also nüt gcféiert gin, oh een iwwerhaapt soil Pri—

vilegien an lmmunitéiten hun, wat eng wesentlech Dis-

kussioun as, dei een eng K6ier soil féieren, woubäi ech

awer och direkt géing soen. et soil een nët einfach. well

dat e populäre Sujet as, zur Konklusioun kommen, dass

een all Immunitéit sell ofschafen, mä dass d'Immunitéit

jo dofir do as, dass een nët gewëssene Pressiounen aus-

gesal its, notamment Pressioune vun deem Land, wou eng

Institutioun hire Siège huet.

Dot‘ir g'e‘t et zum Beispill och eng Immunité de juri—

diction vun Europe], grad esou wéi et eng Immunité de

juridiction vun den europäesehen Organisatioune get, dei

zu Lëtzebuerg sin.

D‘Europäesch Kommissioun geet nët virun e Lëtze—

buerget‘ Geriicht, wa si als Institutioun oder bir Leit eppcs

zu Lëtzebuerg gemuacht hun am Exercice vun hire Fonk—

tiounen. fait si huet spezial Organer, déi dofir zoustänneg

sin. Dat selwecht gët bei Europol gemaacht. Dofir halen

ech drop ze ëimersträichen, datt déi Privilegien an Immu—
nitéiten her net anescht si wéi d5i bei mereniutemafiena—

ten 0rganisau‘ounen.

Euh Stellen och fest, datt all dei alter Parlamenter (teen

heiten Text gestëmmt hun. Sécher si mir ëmmer souverän

ze maachen, wat mer wëllen, mä ech ka met: awer

sehlceht virstellen, datt Lëtzebuerg als eenzegt Parlameüt

dèse Protokoll net gti-ing raüfizéieren, well vun dësem

Protokoll hänkt och d'Entrée en vigueur vun der Europol-

Konventioun of. A vu datt mir dervun iwwerzeegt sin,

dan et gutt as, dau et eng europäesch Police—Komm—

tioun ger. dei selbstverständlech muss kontrolléiefl gin,

dêi nët egal wat ka machen, och nët duerch des Privile—

gien an Immunitéiten, soil een dëse Protokoll stëmmen

Et as och nët esou, wéi den Här Henckes gesot hum,

dal! Leit, déi bei Europol schaffen a sech en Auto kafen,
keng TVA brauchen ze bezuelen. Et as Europol, dat het

branch déi TVA ze bezuelen, wéi dat och an deem Proto-
knll hei steet. Pour le reste as et fir de Selth Vun der

Fonktioun, dei déi Leit exercéieren.

Mir halen drop, dati Kontroll besæet bei Europa].

Dofir güt et e Conseil d‘adnu'nistrafion, wou ech drop ge—
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hulen hun , un dat well ech hei tier Chûiiiher a hesot\neseh

dem Här Huss socn -. dalt eng Zi\'ilpt‘t\‘ntlll
eise Verme-

der an dee… Conseil d'administration
w;rr Eeh hun den

éischte Regirungsrot
am ]ustizministère.

den Hiir Schle-

der. als Membre effectif un deem Cometl d'administra-

tion ernannt. Och
aner Länner hun Zivrhsten designéiert.

Eng Rei Länner hu Polizeioflizéier
dC€lgtlÔicrt.

Selbstverständ
lech as dee Conseil d'administrati

on

responsabel
virum Justiuniniste

rrot, \\‘oU erüm eng Kéier

Politiker sëtzen, dei responsubel
st viru Parlumenter.

Esou us dei ganz Chaîne opgehuut. Et soil ce such also hei

net doriwwer opregen, m'£t bien au etiiitraire um Intérêt

vum Kempf géint d‘Kriminulité
it dëse Protokoll esou wéi

d'Konventiou
n, dei virtiru gestü

mmt gui trs. och stëmrnen.

Da wollt eeh dem Hiir Huss op wire prezis Fro “Ant-

weren, wou
e mer eng Ausso ruppelr‘tert huet, dei ech ge-

nmacht hun am Kontext vun der Transposrtio
un vun «ler

Direktiv mn
de Banques de donnees

Et as efl'ektiv csou, datt mer e Retard hun un dur

Transpositioun
. Et sin zwielef Untversitî‘rren

um Mr

nistère de la Justice, wou
ech der Lwee liu misse beoptru—

gen, sech exklusiv mat Rét‘ugiésî‘roc
u /.e hcschäItegen

,

dem Traitement
vun den Demandes al‘usilc_ déi an engcr

massiver Zuel op eist Land zoukommen,
wou d'Regirung

net kann de Flux vun den intemauonzrl
en ()hligaiioune

stoppen. Ee vun dette Fonctionnuiie
n us och deent dee

mat der Transpositio
un beschät‘tegt

war. Miiin Zil us et

tir spéitstens a
m Februnr dee Projet de loi portant trans

position vun där Direktiv hei am Parlement Le dépos6ie—

ron.

Zum Schluss well ech awcr x\eh dem Rapporteur

merci soë tir séng Aarheeht. déi eis rêvitéiert, flr nach eng

K6ier op de Contenu vun deem I'mtokoll Lréekzekorn
—

men. Och w Suite vun der Regirung soë mir dent Här

Jean—Pierre
Klein villmools merci

M. le Président.—
Den l—Iïtr Heueke

s huet tl‘Wuert.

M. Jacques-Yve
s Henckes tADR).- Iliir President.

Dir Dznnmen un Dir Hären. Ecli wollt jhusl soen. dass

d‘Praxis bei de Steieren csou tts. dass Europol Autoün

oder Haiser keeft a se dann hire I.eit 1.ur Verl‘iigung stellt.

hors TVA.

Et as un decm se
… wou eeh et wollt gesot hun.

M. le Président
.- D'Diskussio

rm us ofgesehloss.
u mir

kommen zur Lecture vum
Article unique,

Lecture du texte du pruth de lui (par M. Jean Sptmt:)

Den Article unique us gelies Lui ugeholl.

Mir hun nach uacht Voten 7.e [nuache vun dette Geser

ter, déi schon diskutéiert sin, :… rierhäi ken…
mich, du

eng Question urgente agetrut'f ux. wou de Minister sertir

bercer erkläert huet, déi direkt le heäntweren.
est)u dass

eeh proposéieren
, de Mueren tier tlrai Beriehterstut

ter vun

den notolgende
Pro_ietën ze h6ieren an dann am No

müteg

iwwer alles ofzeste‘mmc
n.
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Dei nächst driii Projetü gin an enger Diskussioun be-

handelt. D‘Wuert huet de Rapporteur vun dent Projet de

loi 4468, den lionoruhlen Här Lucien Weiler.

5. Projet de loi 4468 relatif au statut

monétaire et à la Banque centrale du

Luxembourg
et - portant abrogation du

cours légal des billets émis par la Banque

International
e à Luxembour

; - modifiant

l'article 1er de la loi du 1% juillet 1895

concernant
le paiement des salaires des

ouvriers

Projet de loi 4469 portant création d'une

commission
de surveillance

du secteur

financier

loi 4187 relative à la sur-

marchés d‘actifs financiers
Projet de

veillance des

Rapport de la Commission
des Finam'cs

et du Budget

M. Lucien Weiler (CSV), rapporteur du projet de loi

4468.- Här President, Dir Dammen
un Dir Hären. Virun

néng Menu huet d‘Châmher
eng duebel Reform

gestëmmt. Mir hun der Ëmwandl
ung vum [ML zu enger

ortofhängege
r Lëtzebuerger

Zentmlbank
eise Segc gin, &

mir waren un engems d‘accord, d‘Gesetz vun 1979 iwwcr

tl‘l,ützehuerg
er Währung

un d‘Konditioun
e vum Passage

zum Euro un/epasseri.

Mir waren deemools dcr Menung, Lëtzebuerg
géing

Ill£ll tlilr dueheler
Reform all d‘Konditioun

e tir de Bäitrett

zur Wiihrungsun
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